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GINEVRA_03

Linee minimal arricchite da maniglie contemporanee, colori di tendenza 
e tanta funzionalità. Una cucina giovane e smart, capace di integrare a sé 
non solo i complementi living, ma anche una piccola zona lavanderia.

Minimal lines enriched by contemporary pulls, trendy colors and a lot of 
functionality. A young and smart kitchen, able to combine not only living 
home accents but also a small laundry area.

Líneas minimalistas enriquecidas por tiradores contemporáneos, colores 
de moda y mucha funcionalidad. Una cocina joven y ‘smart’, capaz de 
integrar no sólo los complementos living sino también una pequeña zona 
de lavadero.

Lignes minimalistes enrichies avec des poignées contemporaines, coloris 
de tendance et beaucoup de fonctionnalités. Une cuisine jeune et smart, 
capable d’intégrer en soi non seulement des compléments living, mais 
aussi une petite zone buanderie.
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MOOD

TOP LAMINATO BIANCO 
LATTE WRAKY

LACCATO
NERO OPACO’

LPL OLIVA

LPL BIANCO SETA FENIX GRIGIO BROMO
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Cualquier espacio puede ser  aprovechado 
y organizado. Con el elemento Copernico, 
incluso el respaldo de la cocina se convierte 
en un cómodo punto de apoyo  para 
ingredientes y pequeños objetos.  

Chaque espace peut être utilisé et organisé. 
Avec l’élément Copernico, la crédence de 
la cuisine devient aussi une surface d’appui 
pratique pour les ingrédients et les petits 
objets.

Ogni spazio può essere sfruttato e 
organizzato. Con l’elemento Copernico anche 
lo schienale della cucina diventa un comodo 
punto d’appoggio per ingredienti e piccoli 
oggetti.

Making the Best Use of Every Space. With 
Copernico, the kitchen backsplash also turns 
into a handy place where you can store 
ingredients and small items.
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GINEVRA_04

Linee pulite e razionali, colori neutri e rassicuranti. L’isola polifunzionale, 
arricchita dal piano snack integrato, si affaccia sul living circondata da 
unità a parete e colonne per gli elettrodomestici.

Clean and rational lines, neutral and reassuring colors. The multifunctional 
kitchen island, with the attached breakfast table, overlooks the living room 
and it is surrounded by the wall unit and the tall units with integrated 
appliances. V

Líneas limpias y racionales, colores neutros y tranquilizadores. La isla 
multifuncional, enriquecida por la barra de desayunos integrada, se 
extiende hacia el living , rodeada por una unidad de pared y columnas 
para electrodomésticos.

Lignes épurées et rationnelles, coloris neutres et rassurants. L’îlot 
polyfonctionnel, enrichi par le plateau snack intégré, s’ouvre sur le living 
entouré par une unité à mur et des colonnes pour les électroménagers.
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LPL ROVERE MATRIX LG23 LPL OMBRA

HPL TESTA DI MORO

PULPIS LIGHT
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En un juego de llenos y vacíos, las puertas 
de cristal en las columnas y el panel lateral 
portante Copernico  aligeran el diseño 
riguroso de la composición.

Dans un jeu de pleins et vides, les façades en 
verre sur les colonnes et le système modulaire 
Copernico allègent le design rigoureux de la 
composition.

In un gioco di pieni e vuoti, le ante in vetro 
sulle colonne e il sistema a spalla Copernico 
alleggeriscono il design rigoroso della 
composizione.

In a game of solids and voids, the tall units 
with glass doors and the Copernico wall 
system give lightness to the rigorous design.
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GINEVRA_05

Mobili coordinati e colori a contrasto per cucina e zona living. Una 
composizione che illumina lo spazio grazie all’intramontabile bianco, 
abbinato a un colore contemporaneo e profondo come il blu. 

Matching cabinets and contrasting colours for both the kitchen and the 
living room. A composition which brightens the room with a timeless 
white, combined with a more contemporary and deep blue color.

Muebles a juego y colores contrastantes para la cocina y la zona living. 
Una composición que ilumina el espacio gracias al blanco atemporal, 
combinado con un color contemporáneo y profundo como el azul. 

Meubles coordonnés et coloris en contraste pour cuisine et zone living. 
Une composition qui éclaire l’espace grace au blanc qui est insurmontable, 
combiné à un coloris contemporain et profond comme le bleu.
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GRIGIO GRAFITE NAXOS WOOD

BIANCO LUX

DEKTON SIROCO
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Las columnas empotradas ocultan 
discretamente los electrodomésticos, 
optimizando el espacio y para llenarlo con 
todo lo necesario.

Les colonnes encaissées cachent 
discrètement les électroménagers, en 
optimisant un espace à remplir avec tout le 
nécessaire.

Le colonne incassate celano con discrezione 
gli elettrodomestici, ottimizzando uno spazio 
da riempire con tutto ciò che è necessario.

Recessed tall units hide the appliances, by 
optimizing a space to be filled with everything 
you need.
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GINEVRA_06

Una composizione ideale per chi cerca semplicità e praticità. In equilibrio 
tra pieni e vuoti, modularità diverse e materiali a contrasto, il design è 
accattivante e l’ottimizzazione dello spazio è massima. 

An ideal composition for those looking for simplicity and practicality. 
Balancing solids and voids, different modularities and contrasting 
materials, the design is captivating and optimizes the storage space.

Una composición ideal para aquellos que buscan simplicidad y practicidad. 
En equilibrio entre plenos y vacíos, diferentes modularidades y materiales 
de contraste, el diseño es atractivo y la optimización del espacio es 
máxima. 

Une composition idéale pour ceux qui recherchent la simplicité et la 
fonctionnalité. L’équilibre entre les pleins et les vides, les différentes 
dimensions et les matériaux en contraste, offrent un design captivant et 
optimisent au mieux l’espace.
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PORFIDO MIKA NERO QUERCIA MOKA

SABBIA VELVET
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Los módulos abiertos, de varios tamaños, dan 
un toque de dinamismo a la composición.

Les modules ouverts, de dimensions 
différentes, donnent une touche de 
dynamisme à la composition.

I moduli a giorno, di varie dimensioni, donano 
un tocco di dinamismo alla composizione.

Open units, in different sizes, give a touch of 
dynamism to the layout.
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GINEVRA_07

Stile senza tempo in una cucina dal sapore contemporaneo. Il mix di colori 
e materiali, con il bianco, neutro, e il legno, caldo ed elegante, crea un 
ambiente accogliente e familiare, sereno e rassicurante. 

Timeless style in a kitchen with a contemporary taste. The mix of colours 
and materials, with the neutral white on one side and the warm and 
elegant wood on the other, create a warm and welcoming, quiet and 
reassuring atmosphere.

Estilo atemporal en una cocina de sabor contemporáneo. La mezcla de 
colores y materiales, con el blanco, neutro, y la madera, cálida y elegante, 
crea un entorno acogedor y familiar, sereno y tranquilizador.

Style hors du temps dans une cuisine au goût contemporain. Le mélange 
de couleurs et matériaux, avec le blanc neutre et le bois chaud et élégant, 
crée un environnement accueillant et familier, paisible et rassurant. 
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PET BIANCO LUCIDO ROVERE BRUGES TRANCHE’

137136



139138



141140



143142

Muebles altos, cajones, módulos abiertos, 
columnas, respaldo equipado. Cada gesto 
se hace más fácil en un sistema ordenado y 
racional.

Meubles hauts, tiroirs, modules ouverts, 
colonnes, crédence aménagée. Chaque geste 
devient plus simple dans un système ordonné 
et rationnel.

Pensili, cassetti, moduli a giorno, colonne, 
schienale attrezzato. Ogni gesto diventa più 
semplice in un sistema ordinato e razionale.

Wall cabinets, drawers, open units, tall units, 
equipped back panel. Every gesture becomes 
simpler in an ordered and rational system.
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L’effettiva disponibilità di quanto a catalogo dev’essere effettivamente verificata al momento dell’ordine. 
A causa di naturali limiti tecnici di riproduzione e stampa, il colore dei modelli a catalogo è puramente indicativo e non può costituire 
motivo di rivalsa. 
The company actively pursues an ambitious continuous improvement policy and it reserves the right to make at any time and without 
prior notice the changes in the product as it deems useful and necessary. The actual availability of the items shown in the catalogue 
must be verified at the time of the order. 
Aran World S.r.l.U., persiguiendo una política destinada a una constante mejora, se reserva el derecho de aportar, en cualquier momen-
to y sin preaviso, las modificaciones a los productos que considerará útiles y necesarias.
La efectiva disponibilidad de lo indicado en el presente catálogo debe efectivamente comprobarse al momento de realizar el pedido. 
Aran World S.r.l.U. pour poursuivre une politique vers la constant amélioration, se réserve le droit d’apporter, n’importe quand et sans 
préavis, les modifications retenues utiles et nécessaires. 
L’effective disponibilité des articles du catalogue sera objet de vérification lors de la commande. 
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